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Liuska Samuli, sihteeri

1. Avaus

Presidentti veli Matti avasi tilaisuuden ja toivotti siskot ja veljet sekä vierailijat tervetulleiksi.
Tänään oli Kalevassa pieni juttu siitä kun 29.12.2011 Blue1 lento Oulusta Helsinkiin joutui vakavaan vaaratilanteeseen laskeutuessaan Helsinki - Vantaan lentokentälle.

Olin yksi niistä 67 matkustajasta, joita tuolla lennolla oli mukana. Lentäjät joutuivat tekemään ylösvedos koneen ollessa noin 150 metrin korkeudessa ja noin 1 kilometrin päässä kentästä. Ylösveto sujui hallitusti ja rauhallisesti. Koneen kapteeni kertoi ylösvedon jälkeen syyksi sen, että kiitotie ei ollut vapaana.

Kalevassa oli nyt kerrottu tähän syy. Latvialaisen Raf-Avian rahtikone oli rullannut odotuspaikan sijasta kiitotielle. Tällaisen vakavan vaaratilanteen tapahduttua asia selvitetään perusteellisesti. Tämä on hyvä asia, koska lentoturvallisuudesta ei varmasti haluta tinkiä.

Kyseisen lennot ongelmat eivät kyllä loppuneet tuohon ylösvetoon. Kun sitten pääsimme laskeutumaan, kone rullasi kohti tuubia, joka olikin varattuna. Kapteeni kuulutteli, että nyt on sitten tällainen ongelma. Siinä sitten odoteltiin, että tuubissa ollut kone lähtee siitä pois. Kun sitten pääsimme parkkeeraamaan koneen tuubille, ilmoitti kapteeni, että nyt tuubissa ei ole maahenkilökuntaa ajamassa tuubia koneeseen kiinni. Herra Murphyllä taisi siis olla sormet pelissä kyseisen lennon aikana. 

Onneksi lentoliikenteessä on tarkat ja tiukat turvallisuusohjeet eikä niistä tingitä. Kumpa edes osa tästä ajatuksesta ja toiminnasta saataisiin siirtymään myös tieliikenteeseen.

Tällä viikolla sunnuntaina Suomi saa uuden presidentin. Nyt valittava presidentti on järjestyksessään 12. Nämä vaalit ovat vähän erilaiset kuin aikaisemman presidentin vaalit. Nyt myös sosiaalinen media on ollut voimakkaasti esillä. 

Tähän liittyy tämän viikon tietokilpailukysymys:

Kuka oli Suomen 6. presidentti?

Oikea vastaus: Carl Gustaf Emil Mannerheim, presidenttinä 1944 - 1946.

Oikean vastauksen tiesi Jukka Kitinoja - palkinnoksi hän sai sinivalkoiset itsenäisyyspäiväkynttilät.

2. Sihteerin asiat


Vieraana: vaihto-oppilas Wendy Tseng ja  luennoitsija Mikko Ihalainen

Syntymäpäiviä: sisko Mervi Uusimäki ja veli Raimo Vihavainen.
Paikalla omia siskoja ja veljiä 16.


Seuraava kokous:

· 9.2.2012 Ystävän päivä syntymästä tähän päivään, Mika Rekkilä ja Helena Timlin, Scandic
3. Muut asiat







Intercity-kokous

Oulu International RC ja Meri-Oulun RK järjestävät Intercity-kokouksen Rauhalassa 16.4 aiheena Maurizio Samuelin esitelmä: ”Valoa nopeammat hiukkaset” alla kutsu liitteenä:
Oulu International RC ja Meri-Oulun RK järjestävät Intercity-kokouksen Rauhalassa maanantaina 16.4. Aiheena Dr Maurizio Samuellin esitelmä: 'Valoa nopeammat hiukkaset / suhteellisuusteoria'. 

Viime vuonna CERNin tutkijat tekivät tiettävästi ensimmäisen kokeen, joka näyttää olevan ristiriidassa suheteellisuusteorian kanssa. Tähän mennessä kaikki kokeet vuoden 1905 jälkeen ovat vahvistaneet Einsteinin erityisen suhteellisuusteorian.

Tietoa asiasta: http://www.hs.fi/ulkomaat/artikkeli/Valoa+nopeampi+hiukkanen+%C3%A4llistytt%C3%A4%C3%A4+tutkijoita/1135269535251

Maurizio Samuelli ja vaimonsa Tuula Lausmaa Samuelli asuvat Roomassa, mutta ovat myös osa-aikaoululaisia: Suomen koti on Oulun keskustassa. Maurizio on omien sanojensa mukaan paitsi plasmafysiikan tutkija myös filosofian harrastaja, joten luvassa lienee mielenkiintoista tieteen perusteiden pohdiskelua. Esitelmä on englanninkielinen, mutta tulkkiapua on tilaisuudessa saatavissa. Lisäksi Maurizio ymmärtää ja myös puhuu jonkun verran suomea.

Varsinainen kutsu ilmoittautumisohjeineen tulee myöhemmin. Kutsu julkaistaan myös kuvernöörin maaliskuun kuukausikirjeen liitteenä. Tämän tiedotteen tarkoituksena on antaa klubeille harkinta-aikaa Intercity-kokoukseen valmistautumiseen.

Lisätietoa Intercity-kokouksesta löytyy lähiaikoina klubiemme web-sivuilta www.oirc.fi .

Vaihto-oppilas Wendyn kuulumiset
Vaihto-oppilas Wendy kertoi, että kaikkialla näyttää niin kauniilta, lunta ja puita, aurinko paistaa. Yöllä tähtitaivas on ihmeellinen. Wendy toivoo vielä näkevänsä revontulet. Tosin hän ihmettelee, että jotkut hullut menevät hiihtämään tällaisella pakkasella. Hän kertoi myös, kuinka joka paikasta saa sähköiskuja, kun kaikki vaatteet tulevat niin sähköiseksi.
4. Esitelmä

Espanjalaisuus suomalaisessa elokuvassa ja iskelmässä, Mikko Ihalainen , Scandic
Ihalainen myy työkseen Liminkan kunnan tontteja, mutta asuu Oulussa. Harrastus on matkailu. Matkailee noin kolme matkaa vuodessa.

Suomalaisia on aina vaivannut kaukokaipuu. Alla liitteenä Ihalaisen esitelmä:
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Muistion kirjasi

Samuli Liuska


sihteeri
_1391234061.doc
”Tullos, tullos, kiehtovaan haaveiluun” – esitelmä Oulun Tullin Rotaryklubin viikkokokouksessa Oulun Scandic-hotellissa, 2.2.2012

Suomalaisia on kautta aikojen vaivannut kaukokaipuu jonnekin kaukaiseen ja eksoottiseen paikkaan. Löytöretkeilijöiden seikkailujen lisäksi luettavana on ollut jo varhain mm. Inhan ja Mika Waltarin matkakertomuksia. Myöhemmin äänilevyjen sanoittajat ovat saaneet kuulijat valtoihinsa ja tuijottamaan käsi poskella kauas horisonttiin, ”aavan meren tuolle puolen…”. 


   Suomalaisessa iskelmämusiikissa kohdemaita on ollut useita, mutta ylivoimaisesti eniten runosuoni on sykkinyt Espanjalle ja sen saarille. Keskityn tässä esitelmässä pääosin tutkailemaan, miten Espanja ja espanjalaisuus ovat näyttäytyneet meikäläisessä populaarimusiikissa. Näytteitä on yli 80 vuodelta, joten perspektiiviä riittää. 


Mutta sitä ennen piipahdamme elokuvamaailmaan. Sillä puolella tarjonta on ollut huomattavasti suppeampi, oikeastaan vain kuusi Espanjaan liittyvää rainaa.

   ”Näemme seutuja, joita muutoin tuskin koskaan olisimme nähneet: Intian, Kanadan, Algerian, Kiinan ja Venäjän maisemat; vesiputoukset, lumipeitteiset maat ja niiden urheilulajit, sumuiset tai aurinkoiset alueet…”, näin kuvasi elokuvan turistisia mahdollisuuksia Georges Melies vuonna 1907, tilanteessa, jossa elävät kuvat olivat vasta alkutaipaleella. Itse asiassa jo ennen elokuvaa.


   Kaukaisten maiden kokeminen matkailemalla ja niiden kuvittelu viihteessä ovat historian kuluessa selvästi vahvistaneet toisiaan. Matkat ovat kirvoittaneet mielikuvitusta ja kuvitelmat kannustaneet lähtemään liikkeelle.


   Varsinkin elokuvantekijöille matka on jo perinteisesti – Meliesin päivistä lähtien – ollut otollinen aihepiiri. Matkaa käytettiin paitsi arkipäivästä poikkeavana miljöönä myös päähenkilöiden sielullisten muutosten vertauskuvana: siirtymä paikasta toiseen toimii kerronnallisena tehokeinona. Ei ihme, että suomalainenkin elokuva karisti kotimaan pölyt entistä useammin.


Ensimmäisenä varsinaisena turistielokuvana voi pitää Aarne Tarkaksen ohjaamaa rikoskomediaa Ei ruumiita makuuhuoneeseen vuodelta 1959. Se oli tosin vielä tyypillinen studiokauden elokuva siinä suhteessa, ettei espanjalaisrooleissa nähty autenttisia hahmoja, vaan valkokankaan vakiokasvoja, mm. Anneli Sauli Dolores Gonzalesina ja Unto Salminen hovimestari Pedrona. Poikkeuksellista oli kuvaaminen aidoilla tapahtumapaikoilla.


   Elokuvan alkukohtauksessa Kar Airin Convair-koneen etuikkunasta avautuu näkymä Pyreneiden vuoristoon. Koneessa ovat mukana Helge Herala kapteeni evp Matti Kaarnana ja Tommi Rinne luutnantti evp. Esko Honkana. 


   Miehet ovat matkalla vain turisteina, vaikka joutuvatkin heti Malagaan saavuttuaan vastakkain kansainvälisen rikollisjärjestön kanssa. Elokuvassa suomalaiset turistit ovat ehdottomia herrasmiehiä. Latinalaiseen kulttuuriin liitetään kuitenkin avoin, viriili seksuaalisuus. 


   – Ah, nähdä Malaga ja sen kauniit senjoriitat, huudahtaa luutnantti Honka astuessaan etelän lämpöön. – Tunnen itseni nuoreksi koivuksi, jonka suonissa mahla virtaa.


   Epäilemättä Kar–Air tuki elokuvan valmistamista ja vaivihkaa mainosti reittilentojaan Malagaan ja Palma de Mallorcalle. 


Suomalainen elokuva liikkui Malagalla toisen kerran vasta vuonna 1974 Seppo Huunosen ohjauksessa Karvat. Tässä rikostarinassa sankaripari pakenee etelään voidakseen elää ruhtinaallisesti varastamiensa rahojen turvin. Muutos Aarne Tarkaksen elokuvaan on suuri. Massaturismin läpimurto 1960 – ja 1970 –lukujen taitteessa näkyy teoksessa selvästi. Turismi ei ole enää myöskään miehistä. Elokuvan naispäähenkilö antautuu aurinkorannalla espanjalaisen rantaleijonan viettelyksiin, mikä varmasti kommentoi ajankohtaista keskustelua turismiin liittyvästä seksuaalimoraalista. Toinen kiinnostava seikka on turistikohteen kuvaus pakopaikkana, jonne valtiovallan ote ei yllä.


Varsinaisena turismielokuvana voi pitää Risto Jarvan vuonna 1976 ohjaamaa komediaa Loma, jossa aurinkomatkailu ei ole vain tausta vaan pääteema. Elokuva on pakko mainita tässä yhteydessä, vaikka se ei Espanjaan sijoitukaan. Antti Litjan esittämä päähenkilö Aimo Niemi on matkalla Innsbruckin talviolympialaisiin mutta päätyykin vahingossa väärään lentokoneeseen ja Rhodokselle. Elokuva laajenee lomaseurueen kuvaukseksi. Voimakkaimmin Lomassa korostuu turismin luonne roolileikkinä. Rhodoksen aurinkorannoilla vahtimestari voi teeskennellä toimitusjohtajaa ja johtaja duunaria. Samalla elokuva esittelee monia turistisen käyttäytymisen muotoja: joku tarttuu pulloon jo lentokoneessa, toinen hakeutuu rannalle rakkausseikkailun toivossa, joku taas etsii kulttuurisia elämyksiä, toinen tutustuu eksoottisiin ruokiin. Vaikka Jarva kuvaakin turisteja hyväntahtoisesti, hän myös kritisoi matkailijoiden kykenemättömyyttä luopua omasta kulttuuristaan. Keskellä kreikkalaista ympäristöä suomalaiset mielellään laulavat kotoisia lauluja ja maistelevat lihapullia.


   Lomassa on kohtaus, joka sijoittuu Rhodoksen Koivu ja tähti –ravintolaan. Suomalainen seurue käy syömässä lihapullia ja juomassa suomalaista kahvia. Televisiosta tulee sattumalta välähdys Innsbrukin olympialaisista, jossa Helena Takalo voittaa Suomelle kultaa. Kohtaus päättyy Porilaisten marssiin. Lopuksi kamera etääntyy ravintolasta aivan kuin ohjaaja haluaisi itse etääntyä suomalaisten kohtuuttomasta kotimaanrakkaudesta.


Loman jälkeen suomalainen elokuva on viihtynyt turistikohteissa vain harvakseltaan. Lars G. Thelestamin ohjaamassa suomalais-ruotsalaisessa yhteistyöelokuvassa Tuntematon ystävä vuodelta 1978 päädytään lopuksi Marokkoon, Tangeriin, suomalaisten eläkeläisten seurassa.


Ere Kokkosen Uuno Epsanjassa taas sijoittuu pääasiassa Marbellaan, Espanjaan, jonne Uuno päätyy turistioppaaksi. Elokuva oli ilmestymisvuotensa 1985 katsotuin kotimainen elokuva; elokuvateattereissa sen kävi katsomassa 607 939 katsojaa. Elokuva sai kuulemma alkunsa, kun äänittäjä Pekka Lampela valitti talvella 1984 – 1985 Hei kliffaa hei -elokuvan kuvauksissa ohjaaja Ere Kokkoselle, että aina elokuvien kuvauksissa saa palella. Ere lupasi, että seuraavassa elokuvassa et palele ja keksi tehdä Turhapuro-elokuvan Espanjassa. 


   Espanja ruokki elokuvan käsikirjoittajaa Ere Kokkosta niin paljon, että editointivaiheessa elokuvaa jouduttiin kohtausten runsaudenpulan takia lyhentämään noin 20 minuuttia. Golf-kohtausta tehtäessä samalla golfkentällä oli pelaamassa legendaarinen Bond-näyttelijä Sean Connery. Työryhmä ajatteli kutsua hänet mukaan elokuvaan pieneen cameo-rooliin, mutta loppujen lopuksi kukaan työryhmän jäsenistä ei iljennyt kutsua "suurta legendaa" mukaan elokuvaan (joskin Ere Kokkonen mainitsee myöhemmin muistelmissaan, että pyynnöstä huolimatta Connery olisi kieltäytynyt kohteliaasti cameo-roolista). Uunon härkätaistelukohtauksissa kokeiltiin aluksi käyttää paikallista näyttelijää, mutta hän ei ollut tarpeeksi turhapuromainen, joten Vesku päätti kokeilla itse. 


Oma suosikkini on Hannu Kahakorven TV-elokuva Konsertto Mallorcalla vuodelta 1997. Ilkka Heiskasen esittämä Morten asuu Palma de Mallorcan satamassa purjeveneessä. Sotilasmestari evp. Ensio Hartti, jota Aake Kalliala esittää mainiosti, on jäänyt koneesta. Sankarit joutuvat keskelle kiemuraisia maakauppoja. Valse triste soi ja Bellverin linnan tornista kuuluu kuolevan huuto. 


   Tiina Pirhonen esittää Aurinkomatkojen opasta. Filmissä on myös koko joukko espanjalaisia näyttelijöitä. Juoni on ohut, mutta tärkeintä onkin se, että kaikki tapahtuu kuvankauniissa maisemissa autenttisessa ympäristössä. Kaiken kruunaa Ottmar Liebertin taustalla soiva kitaramusiikki.


   Elämyksiä Espanjasta (espanja.org) –palstalla eräs nimimerkki Pintor kirjoitti näin: ”Kun minulla on joskus alakulopäivä, niin katson Kotikatsomosta nauhoittamani elokuvan Konsertto Mallorcalla. En koskaan kyllästy tähän elokuvaan. Olen katsonut sen ainakin 20 kertaa (ainakin tuon verran on niitä pahoja päiviä ollut)”


Jos oli edellä kerrottu elokuva hyvä, valitettavasti samaa ei voi sanoa vuonna 2000 ilmestyneestä Anssi Mänttärin elokuvasta Dirlandaa. Pena asuu Espanjassa paikallisen naisen kanssa. Kun tämä heittää rahattoman ja kielitaidottoman Penan pihalle, on sormi hetken suussa. Onneksi sanakirjan avulla pärjää oppaana. 


   Puitteet olisivat hyvät, mutta leffa on pohjanoteeraus eikä se naurata Irina Björklundista, Leo Lastumäestä, Martti Syrjästä ja Juha Miedosta huolimatta. Edes maisemista ei ole pelastajaksi, sillä kaikki tapahtumat sijoittuvat hotelliin tai hiekkarannalle.


Saman vuoden joulukuussa tuli ensi-iltaan Aleksi Mäkelän romanttinen jännäri Lomalla. Elokuva sai huonoja arvosteluja, mutta Outi Mäenpää sai suorituksestaan perheen äitinä parhaan naispääosan Jussi-palkinnon. Venla Mäkelän käsikirjoittama tarina kuvattiin pääosin kuudessa viikossa Mallorcalla. Kuvasryhmä oli välillä vaikeuksissa paikallisen tuotantoyhtiön kanssa, mutta työ saatiin vietyä loppuun suunnitellussa aikataulussa. Ohjaajan mukaan Mallorca valikoitui kuvauspaikaksi, koska siellä on omia leffastudioita, yhtiöitä ja kalustoa – eli huolto ja muut asiat pelaavat. Isolta saarelta löytyi myös sekä kaupunkimaisemaa että pieniä kyliä ja vuoristomaisemaa.


   Lomalla on kertomus rikoksesta, petoksesta, rakkaudesta ja aurinkolomasta, missä Juha Veijosen esittämä hammaslääkäri-isä vietellään rikoksen polulle. Raina ei nouse elämää suuremmaksi elokuvaksi, mutta jälleen kerran kuvauspaikat paikkaavat paljon

Sitten iskelmään. Ensimmäisenä aiheeseen tarttui raumalaisista jaarituksista tuttu Hj. Nortamo, joka sanoitti kansansävelmän nimellä Espanjatar (olen sorja). Hannes Saaren ensilevytys on vuodelta 1927, mutta paremmin laulun teki tunnetuksi vuonna 1958 Kalevi Korpi. Tässä, kuten kaikissa muissakin 1930 – 50 –luvuilla sanoitetuissa lauluissa haaveillaan ja muistellaan ”senjoriittoja”. Tämä tosiaan oli vain haaveilua, sillä matkat Espanjaan olivat siihen aikaan vain harvojen etuoikeus. Eikä myöhemminkään, matkojen yleistyessä, asetelma ollut sellainen, että suomalaismies olisi pyrkinyt valloittamaan paikallisia naisia. Kohteina olivat pikemminkin toiset turistit. Tullos, tullos, kiehtovaan haaveiluun!/ Espanjan neito ja Espanjan maa,/ mielesi tenhoten valloittaa! 


   Senjoriittojen lisäksi alkuvuosikymmenten sanavalikoimaan kuuluivat: hehkuva tai helmeilevä viini, flamenco, kastanjetit,  Espanjan yö, meri, palmut, hiekkarannat, lemmen kuuma maa… Näin haikailivat 1930-luvulla Veli Lehto ja Dallape sekä Georg Malmsten kahdella kappaleellaan. 


   Näytteeksi kelvannee Espanjan iloja –ralli vuodelta 1931 (san. E. Uotila),  esittäjinä Veli Lehto ja Dallape: On mulla muistossa ilojen Espanja,/ ihanan lemmen kuuma maa,/ sen senjoriittojen, Espanjan neitojen/ rakkauden voisko unhoittaa.! Siell banjot laulavat ja neidot tanssivat/ ja kastanjettein räiske soi,/ tään kuuman hurmion, rakkauden nautinnon/ Espanjan yö voi tuoda vaan.

Parikymmentä vuotta oli hiljaisempaa Espanjan rintamalla. Vuonna 1955 Olavi Virta levytti Reino Helismaan sanoittaman käännösiskelmän Mallorca: Kun valkopurren tie luo Välimeren vie, / siellä kaunis Mallorcan saari on. / On tenho saaren sen niin oudon ihmeinen,/ siellä saa olla aina huoleton./ Kun päättyy päivän työ ja saapuu tumma yö,/ tähdet syttyvät silloin loistamaan./ Soi hiljaa kuiskaus ja hehkuu rakkaus,/ Sana siellä on musiikkia vaan.

   Viisi vuotta myöhemmin Jorma Lyytinen taltioi niin ikään Reino Helismaan käännösiskelmän


 Yö Madridissa, missä laulaja haikailee mustasukkaisuuden poltteessa Juanitan perään.


   Käännösten jälkeen, vuonna 1963 tehokaksikko Kärki – Helismaa tehtaili Johnny Forsellille tunnelmapalan Torremolinos: Vuorenrinne, pikkutalot,/ vihertävät iltavalot, / se on Torremolinos./ Oliivien outo tuoksu,/ vippelevä ilon juoksu,/ se on Torremolinos./ Tytöt mustin hiuksin, notkein uumin,/ katseissansa välke tulikuumin. Ja kertosäe: Torremolinos, Torremolinos,/ luona Malagan on kylä onnellinen./ Torremolinos, Torremolinos,/ helmi syleilyssä Välimeren sinen./ Päivän lämmössä uinut,/ mut kuu ylle maan,/ kun on noussut, niin fiestan,/ se tuo mukanaan./ Torremolinos, Torremolinos, sinut nään kun taas saavun Malagaan.

Siihen loppuikin sitten hetkeksi romanttinen iskelmälyriikka. Elettiin massaturismin ensimmäisiä vuosia. Suihkukoneiden lisäksi läpimurtoon johtivat lomalainsäädäntö, teollisuustyöväestön elintason nousu ja kaupunkilaistuminen sekä pakettimatkoja tuottavien matkatoimistojen synty. 


Vähitellen matkat halpenivat. Tulotason yleinen nousu, vuosilomien pidentyminen – yleensä hyvinvoinnin paraneminen mahdollistivat lopulta myös työväestön pääsyn ”etelään”. Tätä edesauttoi myös mies nimeltä Kalevi Keihänen, jonka merkitystä suomalaisessa etelänmatkailun historiassa korostetaan sillä, että hän sai niin sanotut tavalliset ihmiset innostumaan matkustami​sesta. Keihäsen ansiosta erityisesti maalaisia, työväestöön kuuluvia, alempia toimihenkilöitä ja eläkeläisiä osallistui aikaisempaa huomattavasti enemmän seuramatkoille.


   Asetelma iskelmissä muuttui päälaelleen. Miehet eivät enää haaveilleet senjoriitoista, vaan viina oli päällimmäisenä mielessä. Suomalaiset naiset puolestaan alkoivat kyynelehtiä espanjalaisten rantaleijonien perään. Näin ainakin, jos uskomme Juha Vainiota. Hän tekstitti ensin Toivo Kärjen nuotteihin Reijo Tanin pumpulle rallin Seuramatkat: … Härmän jätkät tulkaa muutkin mukaan tänne,/ pr-työtä tehneet on jo ystävänne./ Peet ja ärrät tunnetaan,/ sanastoa oppimaan,/ nopeaa on väki etelän. Täällä melkein ilmaista saa janojuomaa,/ kaikki hymyilee kun härmäläisen huomaa…”

   Vuosi oli tuolloin 1967. Kaksi vuotta myöhemmin hän jysäytti todellisen hitin, joka sai jopa kaiken nähneen Kalevi Keihäsen harkitsemaan oikeustoimia. Keihäsmatkat – Seiväsmatkat: Keihänen närkästyi ensin rinnastuksesta, mutta taitavana markkinamiehenä hän oivalsi, että mainostahan se vain oli hänelle. Hän jopa risti omat koneensa ”Härmän Jätkäksi” ja ”Härmän Mimmiksi”.   


   Varsinaiset seiväsmatkat oli kokonaisuudessaan Vainion käsialaa. Huonompihoksainenkin käsitti, mitä seipäällä tarkoitettiin. Sanat viimeistään kertoivat, että tärkeintä matkalla ei kaikilla ehkä sittenkään ollut aurinko ja hiekkaranta. Nää on varsinaiset seiväsmatkat vasta,/ lyylit tanakat kun lähtee Pohjolasta./ Rouva lihakauppiaan/  Suomesta toi Espanjaan/ omat kyljykset/ ja niitä nuijitaan./ Ei tiedä ikääntyvä prokuristi öitä armaan./ Jos tietäisi niin kaljuunsakin pinnan saisi harmaan./ Vaimo makaa Mallorcalla,/ eikä suinkaan vällyn alla,/ Manolito, Manolito,/ huoneeni on satakuus./ Nää on varsinaiset seiväsmatkat riskit./ Härmän mimmit jätti kakarat ja tiskit./ Tuokio on ikuisuus,/ tämä maailma on uus…”


1970-luvulla, ennen öljykriisiä, etelänmatkailusta alkoi tulla jo osa kansanperinnettä. Niinpä ei ollut ihme, että matkatoimistojen lisäksi myös levy-yhtiöt takoivat rahaa samalla teemalla. Elettiin etelän-rallien kulta-aikaa. Iskelmät tarttuivat myös sellaisten mieliin, jotka eivät itse olleet ”etelässä” käyneet. Hyvänä esimerkkinä käynee Irwinin ja Vexin kunnianosoitus Las Palmasille (1972): Oo-oo-oo, Las Palmas, helmaas aina jään./ Tein vuosia työtä kovin, säästin ahkeroin./ Sain viihtyisän bungalovin Las Palmasissa./ Niin kauas kuin silmä kantaa, merta nähdä voin./ Käyn päivisin hiekkarantaa Las Palmasissa.  Katri-Helena puolestaan hehkutti vuonna 1976 Palman maininkeja.


   Näiden kahden – ja oikeastaan koko vuosikymmenen hittien sanoma alkoi jo palata alkujuurilleen ja kaipuuseen sinne jonnekin lämpimään.


   Kaverukset Irwin ja Vexi tosin toivat vielä vuoden 1973 Syksyn säveleeseen Si si si  -kappaleen, missä suomalainen miespolo on reissullaan koko ajan humalassa: Missä ollaan, mikä maa?/ Joku meistä veikkaa Espanjaa./ Näin käydä voi,/ kun kastanjetit soi/ ja cuba libren pilkkahintaan saa.

  Suomalainen nainenkin oli matkoillaan viisastunut eikä langennut enää kaikkiin houkutuksiin. Chrisse Johansson sanoitti Marionille Toto Gutugnon hitin Senorita por favor, joka vuonna 1978 soi tiheään radiossa.: En saanut rauhaa lomallain,/ hän seisoi aamuin ovellain,/ mulle täysin vieras tumma mies,/ rantaleijonakin niin kenties,/ hän tahtoi seuraa vaaleaa,/ sen kuulin huuliltaan./ (…) 


Silloin tiesin kyllä sen,/ hän on juuri sellainen,/ yhden illan yrittää,/ ja jos se onnistuu ei jää.


Varsinainen täysosumalaulu niin Marionilla kuin Tuula Siponiuksellakin oli kuitenkin Vexi Salmen sanoittama käännösiskelmä Eviva Espanja (1973). Itselleni ostin Siponiuksen singlen, joka Patamäessä veljeni Pekan ja minun asuttamalla omakotitalon pikkupuolella kului melkein puhki. Jos joku olisi tuolloin sanonut, että tulen joskus innostumaan näin kovin matkailusta, siitä kirjoittamaan ja matkailun historiasta luennoimaan, niin hourulaan olisin passittanut. 


   Enkä ollut meidän perheessä tässä suhteessa ainut. Veljeni muisti, kuinka isämme oli usein astellut pihan poikki pikkupuolelle, laittanut kyseisen levyn lautaselle ja kuunnellut sitä selkäpiillään sängyssä kattoon tuijottaen. Enää en voi häneltä kysyä, haaveiliko hän joskus pääsevänsä lämpimään, vai innostiko häntä pelkästään iskevä poljento. Velipoika ikuisti tilanteen eräänä vuonna isänpäiväkorttiin. 


   Täytyy tunnustaa, että edelleenkään Siponiuksen versio ei jätä tätä kuuntelijaa kylmäksi: Talven tullen mielen valtaa jälleen kaipuu./ Kuin muuttolinnut mä tahdon lämpimään./ Siellä hennot palmut Välimereen taipuu,/ ja kirkas taivas vain hohtaa yllä pään./ Kun sinne kerran täältä matkustaa,/ ei kotimaassa enää rauhaa saa.”

Seurasi parinkymmenen vuoden rauhallisempi jakso. Ehkä silloin laulettiin muista kohteista kuin Espanjasta. Sentään 1980-luvullakin käytiin kerran Mallorcalla. Tällä kertaa reissussa ei ollut sikaileva mies vaan ihan oikea sika, kaimani Mikko sika Mallorcalla (1983). Sävelet, sanat ja laulu Jaakko Teppo, jonka sika pakenee joulupöytää ja ruskistaa itseään uunin sijasta etelänlämmössä. 


   Viimeiset kymmenen vuotta on taas haettu romantiikkaa Espanjan taivaan alta. Enää ei lotrata viinan kanssa, korkeintaan huumaannutaan viinistä – ja tietenkin vastakkaisesta sukupuolesta. Lomaromanssit tai lomailut oman kullan kanssa ovat taas kovaa valuuttaa. Ja totta kai myös puitteet, missä tämä kaikki tarjoillaan. 


   Uuden buumin aloitti Jari Sillanpää. Häntä ovat seuranneet ainakin Kati Fors, Saska Helmikallio, Tapani Kansa, Jaska Mäkynen kahdella kappaleella, Meiju Suvas ja Marita Taavitsainen. Osa iskelmistä on uutta tuotantoa, jotkut vanhoja lämmityksiä. 


   Päätetäänpä esitelmä ja haaveilu Tapani Kansan kappaleeseen Alla täyden kuun (2002), missä Heikki Elo on kiteyttänyt sanoitukseensa sen olennaisimman: Kahden juoksimme rantaan,/ varpaanjälkiä jäi santaan,/ meri pehmeästi kutsui syleilyyn./ Ja sen muistan ikuisesti,/ kun vain painovoima esti,/ ettei kohottu me silloin taivaisiin./ Yöt nuo Espanjassa silloin,/ muistuu mieleen usein illoin/ ja ravistaa mua päästä varpaisiin.

Mikko Ihalainen


(Lähteet elokuvaosiossa: Hannu Salmi, Wikipedia)


Espanjaa suomalaisiskelmissä… 


Espanjatar (olen sorja), 1927 (trad., san. Hj. Nortamo) Hannes Saari, Kalevi Korpi 

Espanjan iloja, 1931 (säv. K. Ruester, san. E. Uotila) Veli Lehto ja Dallape


Barcelonan ruusu, 1933 (säv. G. Malmsten, san. R. R. Ryynänen) Georg Malmsten

Espanjan auringon alla, 1934 (säv. V. Tynnilä, san. M. Maja) Georg Malmsten

Mallorca, 1955 (säv. L. Gaste, san. R. Helismaa) Olavi Virta

Yö Madridissa, 1960 (säv. M. Guayare, san. R. Helismaa) Jorma Lyytinen

Torremolinos, 1963 (säv. T.  Kärki, san. R. Helismaa) Johnny Forsell

Seuramatkat, 1967 (säv. T. Kärki, san. J. Vainio) Reijo Tani

Varsinaiset seiväsmatkat, 1969 (säv. ja san. J. Vainio) Juha Vainio

Solenzara, 1969 (säv. G. Baldassari, D. Marfisi, P. Olivieri, san P. Lampinen) Tapio Heinonen, Kari Tapio (1998)

Las Palmas, 1972 (säv. Irwin, san. Emil von Retee) Irwin Goodman

Si si si, 1973 (säv. Irwin, san. Emil von Retee) Irwin Goodman


Eviva Espanja, 1973 (säv. L. Caerts, san. V. Salmi) Tuula Siponius, Marion

Palman mainingit, 1976 (säv. C. Morgan, san. R. Reiman) Katri-Helena


Senorita por favor, 1978 (säv. T. Gutugno, san. C. Johansson) Marion


Torren yö, 1979 (säv. R. Danova, G. Blair, san. R. Reiman) Frederik


Mikko sika Mallorcalla, 1983 (säv. ja san. J. Teppo) Jaakko Teppo


Kuuleeko Eero, 1999 (säv. M.  Toivanen, san. V. Siltsu) Jari Sillanpää

Espanjan taivas tanssii, 2002 (säv. A. Toivonen, san. C. Johansson) Kati Fors

Alla täyden kuun, 2002 (säv. ja san. H. Elo) Tapani Kansa

Espanjan yöt, 2004 (säv. P. Anttila, san. P. Hautalahti) Jaska Mäkynen

Taas Espanjaan, 2006, (säv. P. Oxley, san. K. Kivimäki) Marita Taavitsainen

Andalusian yö, 2008 (säv. M. Kolehmainen, V. Drobysh, san. S. Aartela) Meiju Suvas

Tango Mandolino, 2009 (säv. T. Kärki, san. R. Helismaa) Saska Helmikallio, Taisto Tammi, Esko Rahkonen


Alla etelän taivaan, 2009 (säv. J Jylhä, san. V. Jylhä) Jaska Mäkynen, Kalevi Korpi 

... ja elokuvissa

Aarne Tarkaksen Ei ruumiita makuuhuoneeseen, 1959; Seppo Huunosen Karvat, 1974; Ere Kokkosen Uuno Epsanjassa, 1985; Hannu Kahakorven TV-elokuva Konsertto Mallorcalla, 1997?; Aleksi Mäkelän Lomalla, 2000; sekä Anssi Mänttärin Dirlandaa, 2000.



